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A PROPOSITO DI QUESTO MANUALE

 Pericolo per i bambini

USO PREVISTO

-

AVVERTENZE DI SICUREZZA
LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL’USO.
• 

ambienti professionali;
- nelle fattorie;
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IT  Pericolo per i bambini

-

-

 Pericolo dovuto a elettricità
-

-

-
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IT Pericolo di danni derivanti da altre cause

-

-

-

 Attenzione - danni materiali

-

-
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• CONSERVARE SEMPRE QUESTE ISTRUZIONI
Consumo energetico in modalità off: 0,0 W

DESCRIZIONE DELL'APPARECCHIO

B Spazzola M Bocchetta a lancia
-

J Filtro Hepa

ISTRUZIONI PER L'USO

Attenzione!

Attenzione!
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DOPO L'USO

-

PULIZIA DELL'APPARECCHIO
Attenzione!

Attenzione!

Attenzione!

Pulizia del corpo dell'apparecchio
Attenzione!
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IT Pulizia della spazzola

Attenzione!

-

Attenzione!

MESSA FUORI SERVIZIO

-
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WITH REGARD TO THIS MANUAL
This appliance is made in conformity with appropriate European Regulations in force, to protect the user 
wherever possible from potential hazards. Even if you are familiar with this type of appliance, carefully read 
this manual before use. Only use this appliance for the purpose it is designed for in order to prevent accidents 
and damage. Keep this manual close by for future consultation. If you should decide to give this appliance to 
other people, remember to also include these instructions.
The information provided in this manual is marked with the following symbols indicating:

 Danger for children

 Danger due to electricity

 Danger of damage originating from other causes

 Warning – material damage
INTENDED USE
This appliance is designed only and solely for private use, and is therefore to be considered unsuitable for 
industrial or professional purposes. You can use the appliance to remove the dust for  the surfaces. Do not 
collect hot ashes, liquids, big glass pieces, rubble, pointy or sharp objects. No other use of the appliance is 
contemplated by the manufacturer, which is exempt from any liability for all types of damages caused by im-
proper use of the appliance. Improper use also results in any form of warranty being forfeited.

IMPORTANT SAFEGUARDS
READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY.
• This appliance is designed solely for household and similar uses such as:

-
vironments;

- on farms;
- guests of hotels, motels and other residential environments;
- bed and breakfast type of environments.
• Do not collect hot ashes, liquids, big glass pieces, rubble, pointy or sharp objects.

• We decline any responsibility resulting from misuse or any use other than those 
covered in this booklet.

• We suggest you keep the original box and packaging, as our free-of-charge 
service does not cover any damage resulting from inadequate packaging of the 
product when this is sent back to an Authorised Service Centre.

 Danger for children
• This  appliance can be used by children aged from 8 years and above and per-

sons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use 
of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

• Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are 
aged from 8 years and above and supervised.
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• Children must be supervised at all times to ensure they do not play with the ap-
pliance.

• Do not leave the packaging near children because it is potentially dangerous.
• In the event that this appliance is to be disposed of, it is suggested that the power 

cord is cut off. It is also recommended that all potentially dangerous components 
including the power cord are rendered harmless to prevent personal injury. Do not let 
children play with the appliance or its components.

 Danger due to electricity
• Always keep the appliance and the power cord out of the reach of children under 

the age of 8 years.
• Do not let the power cord of the charger hang in a place where it could be grasped 

by a child.
• Before plugging the appliance into the mains socket, ensure that the voltage 

shown on the rating plate placed on the charger matches the local voltage supply.
• The use of extensions not approved by the manufacturer can result in damage to 

property and personal injury.
• Never put live parts into contact with water: It can cause a short circuit!
• The appliance must not be power supplied by external timers or separate re-

mote-controlled systems.
• During the charge choose an adequately illuminated and clean room with easily 

accessible power outlet.
• Unplug the appliance when it is not being used and before all maintenance and 

cleaning operations.
• Do not immerse the appliance in water or other liquids.
• Make sure that your hands are dry before using or adjusting the switches on the 

appliance, or before touching the plug and power connections.
 Danger of damage originating from other causes

• Never leave the appliance unattended when it is connected to the power supply.
• The appliance is not to be used if it has been dropped, if there are visible sign of 

damage. Do not use the appliance if the power cord or the plug are damaged, or if 
the appliance is faulty. To prevent any accident, all repairs, including the replace-
ment of the power cord, must be carried out by an Authorised Service Centre or 

• Do not insert any objects into the openings of the appliance and avoid that any 

• Keep the openings free of dust, lint, hair, etc.

• Do not collect very hot objects or objects that are smoking or burning such as 
cigarettes, matches or ashes that are still hot.
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-
line, kerosene, etc.) or use in the presence of large amounts of water.

• Do not use the appliance in closed environments and in the presence of fumes 

power or other toxic or explosive fumes.

etc.).
 Warning – material damage

• The appliance must be left at rest on a stable surface.
• If the appliance is turned upside down the dust and the dirt can fall out. Make sure 

that the appliance won't be turned upside down during use. 
• Before cleaning shiny surfaces, as parquet or linoleum, check that the brush and 

the delicate surfaces. 
• On the waxed surfaces the brush movement can create rings. If this happens 

clean with a damp cloth, polish with wax and wait for it to dry. 
• Do not place the appliance or the charger on very hot surfaces or near open 

• The cable of the charger must not touch the hot parts of the appliance.
• Do not use the appliance outdoors.
• Do not put the appliance or the charger near or over hot electric stoves or burners 

or near a microwave oven.

etc.).
To dispose of product correctly according to European Directive 2012/19/EU, 

• SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE
Power consumption in off mode: 0,0 W
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DESCRIPTION OF THE APPLIANCE

A Brush position switch
B Brush L Multifunction brush
C Telescopic rod M Nozzle
D Telescopic rod adjustment hook N Lever for unlocking the dust container lid
E Tube O Dust container
F Motor body P Handle
G On/Off button Q Power cord + Plug
H Lid R Wall support

• manufacturer and CE marking

• assistance toll-free phone number
When ordering at Authorized Service Centers, indicate the model and serial number.

INSTRUCTIONS FOR USE
Remove the packaging materials from inside and outside of the appliance. Remove all the stickers. Grab the 

Warning!
Appliance fall danger. The appliance, once that it is assembled, cannot stand on the brush in vertical 
position.

power.

Warning!
Switch the appliance off immediately in the event that something gets trapped inside the brush, such as 
a piece of cloth, the fringes of a carpet, etc. Before turning on the appliance again, remove anything that 
caused the obstruction of the aspiration ducts.

Switch off the appliance.  Disassemble the tube. 

Close the dust container lid.

be built on the tube to reach the highest points.
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AFTER USING
Switch off the appliance. Empty the dust container.
Disassemble the motor body from the tube.
Put the appliance in a dry place and away from the reach of children.

Place the support on the wall. Adjust the height of the support on the wall according to the height of the 
appliance. Using a pencil, make marks on the wall corresponding to the three holes in the support. Remove 

APPLIANCE CLEANING
Warning!
All cleaning operations described below must be carried out with the appliance off and with the plug 
disconnected from the outlet. Never place the motor body, plug, or power cord in water or other liquids 
– wipe clean using a damp cloth only. Do not use direct jets of water.
Warning!

Warning!

appliance and damage the motor.

Appliance body cleaning
Warning!

Brush cleaning
Do not lubricate or grease the rotating parts to avoid that hair and lint gets stuck.
The brush can be removed from its seat to clean the bristles.

Turn the brush upside-down. 
Clean the bristles from the dirt.

Warning!
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N Take the motor body on a trash bin. Push the unlocking lever of the dust container lid. Remove all the dust. 

Warning!

the seat on the dust container.

SETTING THE MACHINE OUT OF SERVICE
In the case of decommissioning of the appliance, it must be electrically disconnected. Empty the dust contain-
er. In case of scrapping you will be required to separate the various materials used in the construction of the 
appliance and dispose of them according to their composition and to the applicable laws in the country of use.
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A PROPOS DU MANUEL

UTILISATION PRÉVUE

CONSEILS DE SÉCURITÉ
LISEZ ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS.
• 
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 Danger pour les enfants

 Danger électrique

 Dangers provenant d’autres causes
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 Attention - dégâts matériels

• CONSERVER CES INSTRUCTIONS
Consommation d’énergie en modalité off : 0,0 W
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DESCRIPTION DE L'APPAREIL

L Brosse multifonction
B Brosse M Bec à lance

• numéro vert

MODE D'EMPLOI

Attention!

Attention!
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APRÈS L'USAGE

NETTOYAGE DE L'APPAREIL
Attention!

Attention!

Attention!

Nettoyage de l'appareil
Attention!

Nettoyage de la brosse
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Attention!

Attention!
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ZU DIESER BEDIENUNGSANLEITUNG
Auch wenn die Geräte entsprechend der geltenden Europäischen Normen hergestellt wurden und daher alle 
potentiell gefährlichen Teile geschützt sind, müssen, um Unfälle und Schäden zu vermeiden, diese Hinweise 
aufmerksam gelesen und das Gerät nur für den Zweck verwendet werden, für den es vorgesehen wurde. Die 
Bedienungsanleitung auch für späteres Nachschlagen stets griffbereit aufbewahren. Soll dieses Gerät an 
andere Personen abgegeben werden, bitte daran denken, auch die Bedienungsanleitung mit auszuhändigen.
Die in dieser Bedienungsanleitung aufgeführten Informationen sind mit den nachstehenden Symbolen ge-
kennzeichnet, die auf folgendes hinweisen:

 Gefahr für Kinder

 Gefahr wegen Strom

 Schadensgefahr wegen anderer Ursachen

 Achtung - Sachschäden
VORGESEHENER GEBRAUCH
Das Gerät ist nur für den Hausgebrauch vorgesehen und darf nicht für gewerbliche oder industrielle Zwecke 

-
-

des Geräts verursacht worden sind. Bei einem ungeeigneten Einsatz verfallen alle Garantieansprüche.

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
DIE BEDIENUNGSANLEITUNG VOR DEM GEBRAUCH AUFMERKSAM LESEN.
• Das Produkt ist nur für die Nutzung im Haushalt und ähnliche Anwendungen 

konzipiert, wie beispielsweise:

- in landwirtschaftlichen Anwesen.
-

genstände saugen.
• Das Gerät darf nicht ohne Filter oder mit kaputten oder beschädigten Filter ver-

wendet werden.

vorgesehenen Einsatz.
-

der Spedition zum Kundendienst entstehen, nicht vorgesehen ist.
 Gefahr für Kinder

• Das Gerät darf von Kindern mit einem Alter von mehr als 8 Jahre oder von Perso-
nen mit körperlichen, sensoriellen und phychuschen Behinderungen verwendet 

verfügen, nur unter der Bedingung, dass es eine angemessen Aufsicht ausgeübt 
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wird oder dass sie über den sicheren Gebrauch des Geräts und die möglichen 
Gefaren unterrichtet worden sind.

es sei denn sie sind älter als 8 Jahre und beaufsichtigt.
• Kinder müssen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem 

Gerät spielen.
-

quelle bilden.
• Soll das Gerät als Abfall entsorgt werden, empfehlen wir es durch Abschneiden des 

unschädlich zu machen, die besonders für Kinder gefährlich sein könnten, falls sie 
eventuell das Gerät für ihre Spiele verwenden sollten.

 Gefahr wegen Strom

könnten.
• Bevor das Gerät angeschlossen wird, muss kontrolliert werden, ob die Netzspan-

Schäden und Unfälle verursachen.

• Die Stromversorgung des Geräts darf nicht durch externe Zeitschaltuhren oder 
durch getrennte fernbediente Anlagen erfolgen.

wählen. Dabei muss die Stromsteckdose leicht zugänglich sein.

• Immer darauf achten, dass die Hände gut trocken sind, bevor Schalter am Gerät 
betätigt bzw. eingestellt werden, oder bevor der Stecker oder die Speiseleitung 
angefasst wird.

 Schadensgefahr wegen anderer Ursachen
• Das Gerät nie unbeaufsichtigt lassen solange es am Stromnetz angeschlossen ist.

-
nutzt werden. Das Gerät darf nicht benutzt werden, wenn das Stromkabel oder 

-

Ariete bzw autorisierte Ariete-Fachtechniker durchgeführt werden.
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-

• Die Öffnungen müssen frei von Staub, Fuseln, Haaren usw. gehalten werden.
• Das Gerät darf nicht ohne Filter verwendet werden.

-
wendet werden.

• Das Gerät nicht in geschlossenen Räumen verwenden sowie bei Bestehen von 
-

chem Staub oder anderen schädlichen oder explosiven Dämpfen.

Säure, usw.).
 Achtung - Sachschäden

• Das Gerät auf einer festen Unterlage abstellen.

Sicherstellen, dass während des Gebrauchs das Gerät nicht umgekippt wird. 

-
rial vorhanden ist. 

-

bis es trocken ist. 

offenen Flammen stellen, um zu vermeiden, dass das Gehäuse beschädigt wird.
-

rung kommen.
• Das Gerät darf nicht im Freien benutzt werden.

Sonne, usw.).

EU bitte das beiliegende Informationsblatt lesen.
• DIE BEDIENUNGSANLEITUNG STETS GUT AUFBE-

WAHREN
Energieverbrauch im Off-Modus: 0,0 W
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GERÄTEBESCHREIBUNG

A Umschalter Bürsteposition
B Bürste

D Reglerhaken der Teleskopstange N Entsperrhebel des Deckels des Staubbehälters
E Rohr O Staubbehälter

P Griff
G Einschalttaste Q Stromkabel + Stecker
H Deckel R Halterung

J HEPA-Filter

• Gratisnummer Kundendienst

werden.

GEBRAUCHSANWEISUNGEN

Achtung!

stehen.
-

Achtung!

-
näle.

Das Gerät ausschalten.  Das Rohr abmontieren. 
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Zubehörteile können auf das Rohr montiert werden, um zum Absaugen an die schwersten Stellen in der Höhe 
zu gelangen.

NACH DEM GEBRAUCH
Das Gerät ausschalten. Den Staubbehälter entleeren.

enthalten.

-

-

PFLEGE DES GERÄTES
Achtung!
Alle unten angegebenen Reinungsaktionen müssen mit ausgeschaltetem Gerät und ausgesteckter 

-
ser oder andere Flüssigkeiten eintauchen. Zur Reinigung ein feuchtes Tuch verwenden. Keinen direk-

Achtung!

wirksam.

Achtung!
Das Gerät darf nicht ohne Filter oder mit einem beschädigten Filter verwendet werden. Der gesaugte 

Achtung!
Die festen Teile des Geräts mit einem feuchten nicht scheuernden Tuch reinigen, um das Gehäuse 
nicht zu beschädigen.
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Reinigung der Bürste

Die Bürste kann aus ihrem Sitz entfernt werden, um die Reinigung der Borsten auszuführen.

Die Bürste umkippen. 
Den angesammelten Schmutz aus den Haaren entfernen.

Achtung!

im Uhrzeigersinn dreht.

ganzen Staub entleeren. 
-

Achtung!

der Umweltluft zu vermeiden.

in die Sitze auf dem Staubbehälter eingefügt werden.

sein. 
AUSSERBETRIEBSETZUNG

-

Normen gültigen entsorgen.


